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AUTOGEGEVENS / FAHRZEUG / VEHICLE  
 
 
Merk / Marke / Make       ……………………………………… 
 
Type / Typ / Type       ……………………………………… 
 
Bouwjaar / Baujahr / Year of Manufacture    ……………………………………… 
 
Kenteken / Kennzeichen / Registration     ...................................................... 
 
 
 
CATEGORIE / KATEGORIE / CATEGORY  

 
Super         � 

 

Sport          � 

 

Touring         � 
 

INSCHRIJVEN / EINSCHREIBUNG / ENTRY 
 
 
Zakelijke inschrijving 
 
Het is mogelijk om een advertentie in de route-boeken te combineren met het inschrijfgeld.  
Er zal u dan een rekening worden gestuurd voor het advertentiebedrag, vermeerderd met het  
inschrijfgeld.  De rekening vermeld als omschrijving advertentiekosten.  
Advertentieformaten: A4 pagina b 190 x 277 mm   €      995,-- 
 ½ A4 pagina b 190 x 136 mm  €      610,-- 
 ¼ A4 pagina b 92,5 x 136 mm  €      345,-- 
Advertentieopmaak: Opmaak advertentie door ons verzorgd €        55,--  

(Alle prijzen zijn exclusief BTW) 
 
 
 
Inschrijfgeld bij inschrijving EN betaling vóór 31 Oktober 2011 / Nenngeld bei Nennung und Bezahlung 
vor dem 31. Oktober 2011 / Entry fee before 31st October 2011 
 

€ 1475,-- 
 
Inschrijfgeld bij inschrijving EN betaling vóór 31 December 2011 / Nenngeld bei Nennung und Bezahlung 
vor dem 31. Dezember 2011 / Entry fee before 31st December 2011 
 

€ 1600,-- 
 
Inschrijfgeld bij inschrijving EN betaling vóór 29 Februari 2012 / Nenngeld bei Nennung und Bezahlung 
vor dem 29. Februar 2012 / Entry fee before 29th February 2012 
 

€ 1750,-- 
 
Toeslag bij 2 eenpersoonskamers / Zuschlag für 2 Einzelzimmer / Extra fees for 2 single rooms 
 

€ 375,-- 
 
  



BANKGEGEVENS / BANKVERBINDUNG / BANK  
 
RABObank Maasbracht 
Stichting RREvents – Coppa d’Europa 
BIC: RABONL2U 
Bankrekening / Konto-Nummer / Account nr: 113164181 
IBAN: NL 19RABO0113164181 
 
INSCHRIJFGELD / NENNGELD / ENTRY FEES 
  

� Inschrijfgeld bij inschrijving vóór 31 Oktober 2011  € 1475,-- ............................... 
 Nenngeld bei Nennung vor dem 31. Oktober 2011 
 Entry fee before 31st October 2011 

 
� Inschrijfgeld bij inschrijving vóór 31 December 2011  € 1600,-- ............................... 
 Nenngeld bei Nennung vor dem 31. Dezember 2011 
 Entry fee before 31st December 2011 

 
� Inschrijfgeld bij inschrijving vóór 29 Februari 2012  € 1750,-- ............................... 
 Nenngeld bei Nennung vor dem 29. Februar 2012 
 Entry fee before 29th February 2012 
  
 
TOESLAG / ZUSCHLAG / EXTRA FEES 

 
� Toeslag bij 2 eenpersoonskamers    € 375,-- ……………………... 
 Zuschlag für 2 Einzelzimmer 
 Extra fee for 2 single rooms 
                    _______________ 

 
         Total  
           ============ 
KAMERS/ ZIMMER/ ROOMS  
Tweepersoonskamers / Doppelzimmer / Double       � 
 

2 Eenpersoonskamers / 2 Einzelzimmer / 2 single      � 
 
 
Bescheiden zenden aan / Unterlagen senden an / please send all informations to:  

Bestuurder / Fahrer / Driver   �    Navigator / Beifahrer / Navigator  �  
 

           NL 
 
Hierbij bevestigen ondergetekenden de juistheid en volledigheid van bovenvermelde inschrijving. Wij 
vrijwaren de rallyorganisatie RREvents van elke verantwoording voor eventuele schadegevallen, welke 
direct of indirect, voor, tijdens en/of na het evenement ontstaan. Wij zien er bovendien uitdrukkelijk van af, 
de organisatie van de COPPA D’EUROPA 2012 op eender welke reden gerechtelijk te vervolgen. 
Wij wensen aan de COPPA D’EUROPA 2012 deel te nemen, zijn op de hoogte van het bijzonder 
wedstrijdreglement en gaan akkoord met alle daarin opgenomen artikelen c.q. voorschriften. 
  



           D 
 
Ich bestätige die Genauigkeit und Vollständigkeit der obigen Angaben. Ich entbinde die Organisation der 
Rallye von jeder Verantwortung für eventuelle Schäden, die direkt oder indirekt, vor, während oder nach 
der Rallye entstehen können. Ich verzichte außerdem ausdrücklich darauf, die Organisation der COPPA 
D’EUROPA 2012 auf irgendeine Weise und aus irgendwelchen Gründen gerichtlich zu verfolgen. Ich 
möchte an der COPPA D’EUROPA 2012 teilnehmen. Ich habe Kenntnis vom Reglement genommen und 
anerkenne die darin aufgeführten Bedingungen. 
 

           GB 
 
I certify that the above information is accurate and complete. I entirely disengage the organisers from all 
responsibility for any damage that I may sustain directly or indirectly before, during or after the rally. I 
further agree not to take legal action against the rally organisers and its officials in any way or for any 
reason whatsoever. I wish to participate in the COPPA D’EUROPA 2012 in full acceptance of the rules 
and conditions contained herein. 
 
Handtekening Bestuurder 
Unterschrift Fahrer 
Driver´s signature   ………………………………………………………………………………………………. 
 
Handtekening Navigator 
Unterschrift Beifahrer 
Co-Driver’s signature   ………………………………………………………………………………………………. 
 
Handtekening Auto-Eigenaar 
Unterschrift Fahrzeugbesitzer 
Car-Owner’s signature   ………………………………………………………………………………………………. 
 
 
Plaats en datum / Ort und Datum / Place and date  
 
 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 

Graag foto van de auto / Bitte ein Bild vom Fahrzeug beifügen 
Please a photo of the vehicle  

 
Deze inschrijving wordt pas geaccepteerd wanneer de betaling (inschrijfgeld en 
eventuele toeslag) ontvangen is. 
 
Diese Nennung wird erst akzeptiert, wenn die gesamte Summe (Nenngeld plus evt. 
Zuschlag für Einzelzimmer) bei der Organisation eingegangen ist. 
 
This entry will only be accepted when all fees are received by the organization. 
 


 
RREvents 

Wedstrijdsecretariaat Int. Coppa d’Europa 
Postbus 9060 

(NL) 6070 AB Swalmen 
Fax: (0031) (0) 475 – 600645 


